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ABRARACÚRCIX, AL CABU, YE’L XEFE LA TRIBU. 
MAXESTUOSU, VALIENTE, ROCEANU, EL VIEYU 
GUERRERU YE RESPETÁU POLOS SOS HOMES Y TEMÍU 
POLOS SOS ENEMIGOS. ABRARACÚRCIX NUN TIEN 
LLERCIA MÁS QU’A UNA COSA: QUE’L CIELU-Y CAIGA 
ENRIBA LA TIESTA. PERO COMO ELLI DIZ: «¡ESO NUN VA 
PASAR MAÑANA!».

ASURANCENTÚRIX YE’L BARDU. LES OPINIONES AL RODIU’L SO 
TALENTU TÁN MUI XEBRAES: MENTANTO ELLI CAMIENTA QUE YE 
XENIAL, A LOS DEMÁS ABÚLTA-YOS QUE YE UN PESÁU. PERO 
CUANDO TA CALLÁU, YE UN COLLACIU GAYOLERU Y PERQUERÍU…

PANORÁMIX, EL VENERABLE DRUIDA DE L’ALDEA, PAÑA ARFUEYU Y ORÁ Ñ
PREPARA FERVÍOS MÁXICOS. EL SO MAYOR LLOGRU YE UNA BÉBORA 
QUE DA FUERCIA SOBREHUMANA A QUIEN LA TOMA. PERO PANORÁMIX 
TIEN OTRES RECETES ACUTAES...

OBÉLIX YE L’AMIGU INSEPARTABLE D’ASTÉRIX. YE REPARTIDOR DEAMIGU INSEPARTABLE D’ASTÉRIX. YE REPARTIDOR DE
MENHIRES, GRAN AMANTE DE LOS XABARILES Y LES ENGARRADIELLES. 
OBÉLIX TA SIEMPRE DISPUESTU A DEXALO TOO PA SIGUIR A ASTÉRIX 
NUNA NUEVA AVENTURA. ACOMPÁÑALU IDÉFIX, L’ÚNICU PERRU 
ECOLOXISTA CONOCÍU, QU’AGULLA DESESPERÁU CUANDO VALTEN UN 
ÁRBOL.

ASTÉRIX, L’HÉROE D’ESTES AVENTURES. UN PEQUEÑU GUERRERU 
ESPABILÁU Y PERINTELIXENTE, AL QUE-Y ENCAMIENTEN ENSIN DULDAR 
LES MISIONES MÁS DIFÍCILES. ASTÉRIX CONSIGUE LA SO FUERCIA 
SOBREHUMANA DEL FERVÍU MÁXICU DEL DRUIDA PANORÁMIX…
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¿Qué ye tou esi 

xaréu?

¡Un mensaxeru ta 

acabante aportar 

de Roma cola anuncia! 

¡Escoyeron a Claudius 

Cuernudurus pa 

representar a Roma nos 

Xuegos Olímpicos!

¡POR 
MERCURIO!

¡CÉSAR, 
AVE NÓS!

,

¡POR 
XÚPITER!

¡CÉSAR, 
AVE!

¡AVE, 
CÉSAR!

¿Cuernudurus? 

¿Quién ye 

esi?

¡Cómo se nota 

que tas verde, 

Verriondus! ¡Claudius 

Cuernudurus ye’l 

nuestru campeón!

¡Pertenez a la nuestra 

guarnición y l’honor 

que se-y concede ye 

un arguyu pa nós!

¡Oh Claudius Cuernudurus! 

¡Qué finu tuvi al unviate a 

Roma pa les eliminatories! 

¡Seleicionáronte colos 

meyores atletes de tol 

mundu romanu!

Ye bien normal, oh Tulius 

Testeronus, mio centurión. 

Soi’l meyor.

La primavera ta acabando y too ta tranquilo na aldeína 

gala. Obélix y el so aprendiz idéfix reparten los 

menhires, Astérix toma’l sol delantre la so cabaña, la 

xente pigacia, ta de folgueta… Sí, hom, por Tutatis, too 

ta mui tranquilo na aldeína gala…

Pela cueta, nel 

campamentu 

fortificáu romanu 

d’Aquárium hai un 

azotamientu mui raru.



¡Ando daqué 

floxu, 

Panorámix!

¡Tán llocos 

estos romanos!

¡Obélix, non!

¡Nun te voi dar 

fervíu máxicu! ¡Yá 

te dixi milenta veces 

que, de nenu, 

cayeres dientro!


